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Annomayusa. B ctatbe paccMaTpuBarOTCs IPUMEPbI TPaMMaTHUYECKHX JEBHALH B TeKcTax npoussenenuit Y. C. Mo-
sma u k. Opysiuia u oLeHMBAETCS MX MOTEHIUAN B CO3AaHUM MHOTOMEPHOCTH TEKCTa C MPOCTPAHCTBEHHO-Bpe-
MEHHBIMU [TapaMETPaMH U aKTyalIn3alieil JONOTHUTEIbHBIX XapaKTePUCTHK I'ePOeB IPU OMOLIH HCKITIOUUTEIBHO
rpaMMaTHYecKuX MeToA0B. [Tockonbky paboTa HE OTHOCHTCS K 00JIaCTH JIMTEPAaTypPOBEACHUS, B HEH aHAIM3HUPY-
IOTCSl HE CaMU MPOM3BEJCHHUS, HO TEKCT, MPOXOISAIINN CKBO3b HUX U €r0 0COOEHHOCTU. AKTYalIbHOCTh Pa0OTHI 3a-
KJIFOYAETCs B TOM, YTO UCCIEAYIOTCS CIIy4an OTCTYIUICHHS OT HOPMAaTHBHOW rPaMMAaTHKH aBTOPaMH-KIaCCUKaMH He
JUTSL XapaKTEPUCTHKH PEYH I'epOeB, a KaK CPEICTBO CO3AaHUS XY0KECTBEHHBIX d(D(PEKTOB; TAKHE CIIydan PEIKH U
BBIJICIISIOTCS HAa (JOHE OCHOBHOI'O IpaMMAaTHYECKH HOPMAaTUBHOTO TeKCTa. PaboTa cTpykTypHupoBaHa 1o pasienam,
coJiep KalliM aHaIN3 IPUMEPOB T'PAMMATHYECKHUX JEBHALIMIA, CO3aI0LINX BPEMEHHbBIE, TPOCTPAHCTBEHHBIE, KOJIU-
YEeCTBEHHBIE M JIMYHOCTHBIC XapaKTEPUCTHKH COOTBETCTBEHHO. [ paMMaTHUECKUe OTKIOHEHHS BKIIIOYAIOT B ce0s
Cllydal HEeTPaIULMOHHOTO HCIIOIb30BAaHHUS BPEMEH, apTUKJIICH M KOJMYECTBEHHBIX YUCIUTEIbHBIX. XPOHOTOII, CO3-
JlaBaeMbIii aBTOPCKUM HCIIOJIb30BaHHEM I'PaMMaTHKH, peaan3yeT Takue dPPeKTsl, Kak dQPEeKT 3aMeIeHHOH ChEM-
KM, OCTAHOBKH KaJipa, BAKYYMHOT'O IPOCTPAHCTBA; TPAHC(HOPMALIUIO TMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHUK repoeB, TAKUX
KaK NepcoOHN(HKALUS, ACTIEPCOHUPHUKALNS U AP. AHATU3UPYIOTCS CIy4au rPaMMaTHYECKUX OTKIOHEHHUH C 1IebI0
BBISBJICHUS IOTIOJTHUTENILHBIX KOHHOTATHBHBIX TJIACTOB TEKCTa, UMH CO3/1aBa€MBIX, a TAK)KE UX NMEPEBOJ HA PyCCKUH
s3bIK. CTaBUTCS BOTIPOC O JIAKYHaX B TEX CIIydasx, IJe OTX0J OT HOPMAaTHBHOW rPaMMAaTHKU B HCXOTHOM TEKCTE OKa-
3bIBAETCS HE TIEpe/iaH B €ro MepeBoJie M3-3a OTCYTCTBUS aHAJIOTMYHBIX TPAMMATHYECKUX CPEICTB PYCCKOTO S3bIKa
U HE KOMIICHCHPOBAH JIPYTUMH S3bIKOBBIMH CpeAcTBaMH. [IOMHUMO 3TOTr0, CTAaBUTCS BONIPOC O PA3BUTHH TPAAULIUH
OTCTYIUICHHUS] OT HOPMATHBHOW IPaMMAaTUKU B aHTTIMICKHUX XYA0KECTBEHHBIX TeKcTax OoJiee MO3Hero nepuosa,
T.e. KoHIa XX BeKa, Y4eMy MOT'YT OBITh ITOCBSIIECHBI JJONOJIHUTEIbHbIC UccaenoBaHus. [1onoxkeHus, OTpakEHHbBIC B
HACTOSIIIEH CTaThe, MOTYT OBITh TTOJIE3HBI B 00JIACTH MPENOAaBaHKs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M 3apyOeKHOM IuTepa-
TYpBI ¥ IPEACTABIISATH HHTEPEC ATl CHICLUAINCTOB, 3aHUMAIOLIUXCS XY10’)KECTBEHHBIM MIEPEBOIOM.
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Abstract. Grammar deviations in W. S. Maugham’s and G. Orwell’s texts are considered in the article, estimating
their potential in creating a multi-dimensional text with spatiotemporal parameters and actualization of extra char-
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acters’ features solely by means of grammar. As long as the article does not deal with literature studies, it analyzes
not the novels as a whole but the text piercing through them and this text’s characteristics. The work is relevant
because it researches the classical authors’ deviations from normative grammar describing not their characters’
speech peculiarities, but employed as a means of creating artistic effects, such cases being rare and standing out in
grammatically normal texts. The structure of the paper includes sections illustrating grammar fluctuations’ anal-
ysis, which build up temporal, spatial, quantitative and personal characteristics respectively. Grammar variations
comprise non-conventional uses of tenses, articles and cardinal numerals. Chronotopos, which is formed by the
author-customized uses of grammar, brings about several effects: stop motion, super still and vacuum space ef-
fects; the characters’ personal traits transformation, such as personification, de-personification, etc. Grammar fluc-
tuations are studied in order to single out additional connotation layers of the text, with translation of these cases
into Russian analyzed as well. The paper raises the issue of lacunae where deviations from normative grammar in
the original text are not adequately translated due to the absence of corresponding grammar means in the Russian
language, nor compensated by other linguistic means. Another issue is raised concerning the tradition to deviate
from normative grammar in later English literary texts, i.e. the end of the XX century, calling for further research.
Findings of the article may appear of practical use in teaching foreign languages and literature, as well as attracting
fiction translators’ attention.
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Beenenue

HecMmoTpst Ha TO, 4TO K TeMe I'PaMMaTHYECKHX
JIeBHALIMM B Xy/JJO’KECTBEHHOM TEKCTE€ HEOAHOKpAT-
HO 00pamagnuch pa3Hble UCCIENOBATENN, U «IaBHO
YTBEPAUIOCH MHEHHE, YTO aBTOPOB, BOBCE HE OT-
CTyMarouMx oT HopMbl, He cymiecTtBye™ [1. C. 81],
X MHTEpEC HampaBlieH JHOO Ha HU3yUEeHHE TBOP-
YecTBa aBAHTAPANCTOB (YeMY MOCBSIIEHBI PabOTHI
B. II. I'puropsesa, B. B. ®emenko, H. B. MopxeH-
KOBOH M 1p.), MO0 Ha aHaIU3 MOAOOHBIX OTKJIOHE-
HUU B peUH NEPCOHAKEH KaK XapaKTEPUCTUKY UX CO-
[IUAJTBHOTO IPOUCXOXKICHHUS, YPOBHS 00pa30BaHHO-
CTH WJIH CTISIIU(HKY TTepeBO/Ia MOJJOOHBIX KOHCTPYK-
umit [12; 1]. OgHako aBTOPCKUM OTKJIOHEHHSIM OT
rpaMMaTHYeCKO HOPMBI KaK CPEJICTBY JOCTHIKCHUS
PA3IHYHBIX XYyI0’KECTBEHHBIX 3(h(HEKTOB B KIaCCH-
YEeCKOW aHIIMICKON JIUTEpaType NEpBOM MOJOBUHBI
XX B. HE BCEr/1a yIESII0Ch MPUCTAIBLHOE BHUMAHHUE.
B nacrosmeit paboTe menaeTcs MonbITKa HECKOIBKO
BOCHOJHUTH ATy HUIIY, B YEM U 3aKITI0YaeTCs €€ aK-
MmyanrbHOCms. SI3bIKOBYIO U TPaMMaTHYECKY HOpP-
MY MBI IOHMMaeM KaK OCHOBHOM MpHU3HAK JUTEpa-
TYPHOTO 5I3bIKa, TO €CTh B paMKax y3KOT0o IOX0/1a,
o6o3nauennoro C. M. Oxeroseim, H. B. HemuoBoit
u np. Hayunas Hosusna 3aKIII0UAETCS B PACKPBITUU
MOTEHIINAIIA CYey00 epamMmamuyeckux 0esuayull B
ABTOPCKOM TEKCTE WJIU B PEUU T'€POEB, SBISIOUIUX-
Csl pyIIOpOM TOJI0Ca aBTOPA, Il CO3JIaHUS XYyI0XKe-
cTBEeHHBIX 3(h(PeKkTOoB, 63 OTBICUCHHS HA OCTATbHBIC
YPOBHH TEKCTa, TAKNE KaK JIEKCUIECKHH, POoHeTHYe-
ckuit 1 Ap. OCHOBaHHUEM [JIs1 3TOTO SIBJISICTCS TOJI0-
xenue M. M. baxTtuHa 0 TOM, 4TO aBTOp HEOTAEIUM
oT 00pa30B U MEepPCOHaXKEH, «TaK KaK OH BXOJIHT B
COCTaB ITHX 00pa30B Kak MX HEOThEMJIEMas 49acThb

(oOpa3bl IByenWHBI 1 HHOTAA ABYTOI0CH). Ho 00pa3
aBTOpa MOYKHO OTIEIUTH OT 00pa30B MEPCOHAKEH,
HO 2TOT 00pa3 caM cO3[IaH aBTOPOM U IIOTOMY TaK>Ke
nByeaun» [4. C. 487]. A taxxe Touka 3penus P. bap-
Ta O TOM, YTO B MPOHU3BEICHUU MBI UMEEM JIEJIO C
«IIPU3PAKOM aBTOPA, KOTOPHIH MOXKET «SIBUTHCS» B
CBOEM TEKCTE, HO <... > 3ameuaTiieBaeTcs B HEM Kak
onuH 3 nepconaxeit» [2. C. 420]. Lenvio paboOTHI
SIBJISIETCS IPOCIIECAUTH IPaMMaTHUECKHUE ACBUALINH B
TEKCTaX HECKOIBKUX Xy/IO’KECTBEHHBIX MPOU3BEIC-
HUH W BBISBUTH, KaKue UMEHHO 3(h(eKThl JocTUTa-
FOTCSI IOCPEACTBOM JIMIIIh TPAMMATHICCKUX TPAHC-
dbopMmaruii, crienupUIHBIX TSI aHTJTHHCKOTO SI3bIKA.
Hcxons u3 3a4BIEHHON LI€NH, CTaBATCA CIAEAYIOLIUE
3a0ayu, ONpeneTuTh: 1) Kakue TpanchopMaiu uc-
MONB3YIOTCSl ABTOPAMHU IJISI CO3MAHUS U M3MCHEHHS
MPOCTPAHCTBEHHBIX, BDEMECHHbLX H JIMTHOCTHBIX Xa-
PaKTEPUCTHK; 2) KaK JaHHBIE TpaHC(HOPMAIIMH MEH SI-
FOT KOHHOTATHBHOE MTPOCTPAHCTBO TEKCTA; 3) KAKIM
00pa3oM OTpa)karoTCsl WIM HE OTPaXKArTCsl TI0100-
HBIE MOMEHTBI B PYCCKOM TiepeBojie. Oovexmom uc-
CJICIOBAHUS SIBJISIOTCS TPU pou3BeneHus: «Mary u
«Y30pHbIi 3aHaBec» Y. C. Moama n «1984» JIx. Opy-
IIIIa; npedMemoM UCCIASOBAaHUS — COJepIKaIUecs
B TEKCTaX JAaHHBIX MPOU3BEACHUN IrpaMMaTHUICCKUE
JIEBUAIINN U UX TIEPEBOJI HA PYCCKUH S3BIK.

Br16op o6bekTa u 3amau TpeOyoT HEOONBIIOTO
nosicHeHus. [lockompKy paboTa He TOCBAIICHA TTPO-
OyieMaM TUTEpaTypOBEACHUS (XOTs, 0€3yCIOBHO, CO-
MPUKACACTCA C HUMU), @ HOCHT JIMHTBUCTUUYCCKUH
XapakTep, 371eCh He Mpecie1oBanach 1eiab aHaJIU31-
pOBaTh MHOTHE ITPOU3BEICHUS OTHOTO aBTOPA, HIIH
MHOTOYHUCIICHHBIE IPOU3BEICHUS ABTOPOB KAKOT'0-TO
ompeneaéHHOro JKaHpa Uin dMOoXu. Beibop mam Ha
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BEITIIE 0003HAUCHHBIC MPOU3BEACHUS Kak 00paselr
JIUTEPATYPHOrO sI3bIKa MEepPBOI MOJTOBUHBI XX B. €
MOJIPa3yMEBAIOIINMCST caMO CO00 HOPMAaTHBHBIM
yHOTpeOJIeHHEeM rpaMMaTHKH, He TPUHAJJICKAIIIES
1epy aBTOPOB-aBAHTapIMCTOB U IKCIEPUMEHTATO-
poB. Takxe ciaenyeT OroBOpPUTHCS, YTO HEKOTOPOE
BHUMAaHUE YCIISETCSA B CTaThe U BOIIPOCaM MEPEBO-
Jla, TTOCKOJIBKY MX 3aMaduBaHue 00CIHUIIO ObI e€
CONIEp’KaHMe | JIMIIIIO OBl HAC BO3MOXKHOCTH 000-
3HAYUTHh BO3MOXKHBIC HATIPABIICHUS TEKYIIINX H OYyTy-
[IUX UCCICIOBAHUM B 3TON 0OmacTu. T0 00yCI0BU-
JIO CTPYKTYPY paOOTHI: TPUMEPHI U3 OPUTHHATBHBIX
TEKCTOB COCEACTBYIOT C UX MEPEBOJAMU, IPOHYMeE-
pPOBaHBI U TTIOMEIICHBI B TAOJIHIIBI, TIOCIIEC Y€T0 KOM-
MEHTHUPYIOTCS. Teopemuyeckas yeHHocmsb pabOTHI
COCTOMT B TOM, YTO €€ MOJIOKEHUSI MOT'YT IIPE/ICTaB-
JATh UHTEPEC KaK JJIs JIMHTBUCTOB, 3aHUMAIOLTUXCS
npobiaeMaMy CTUITUCTUKYU U TIEPEBOIOBEICHHUS, TaK
U JIUTEPATypPOBEIOB MIPU aHAIHN3E XYA0KECTBEHHBIX
MPOU3BEIEHNH OTEUECTBEHHOW M 3apyOexHON JH-
TepaTypbl; MPUCTAJIBbHBIA TPAMMATHUYECKUM aHAIN3
(haKTHUECKOT0 MaTepualia ONpenensaeT npaKmuye-
CKYI0 3HAYUMOCMb JJIA TIPETIOIaBaHus U U3YUEHUS
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

Martepuajibl 1 METOAbI

MatepuanoMm UCCIEA0BAHUS SBISIOTCS IPUMEPDI
NIEBUAINH, B3STHIC U3 0003HAYCHHBIX TPOU3BEACHUN
AHTJIMMCKUX aBTOPOB MEPBOM MONOBUHBI XX BEKa
METOJIOM CIUJIOIIHOW BBIOOPKH. J[7s1 BEIABICHUS
rpaMMaTHYE€CKUX U CHUHTAKCUUYECKUX OTKJIOHEHUH
OT JIMTEPATYPHOU HOPMBI HMCIOJIB30BAJICS METO[
CTPYKTYpHOTo aHaln3a. Hekotopele U3 uHTEepecy-
IOLUX HAC €IMHUYHBIX IPUMEPOB I'PaMMaTHUYECKUX
OTKJIOHEHUM TPEJCTABIEHbI MapajjiebHO MpUMe-
paMm ¢ HOPMAaTHUBHBIM YIOTPEOJICHHEM ITPaMMAaTHKH,
Kak MMPpaBUJIO0 HAMEPEHHO COCEJICTBYIOIIMMHU C HUMHU
U, KOHEYHO, XapaKTEepPHBIC [ BCETO MPOU3BEICHUS
B LI€JIOM. BHYTpUTEKCTOBOE pacCMOTPEHHUE COCYIIE-
CTBYIOILIUX B MMPOU3BEACHUIX HOPMATUBHOM U 1€BU-
AHTHOM I'paMMAaTHK, a TaKXKE COMOCTABJIEHUS MOJI-
JUHHUKA U ero MepeBo/ia, 00yCIOBIIN TPUBIICYCHUE
METOJIa CPABHUTEIBHO-CONOCTABUTEILHOTO aHAJIU-
3a. OOpa3HbIe KOHHOTAIUY IPAMMATHYECKUX OTKJIO-
HEHUM OT HOPMBI U BBIABJIEHUE UX CTUIMCTUUYECKUX
GyHKIHN TOTPeOOBaIH HCITONB30BAHUS METO/IA CTH-
JMUCTUYECKOT'O aHATIN3A.

PesyabraTsl 1 UX 00Cy:K/1eHUE

I. Co3manue mpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX Xa-
PaKTEPUCTUK

B neiicTBUTENBHOCTH, BCE IPUMEPDI, OIUCHIBAC-
MEBIC B JJAHHOM pa3zieiie paboThl, UMEHYIOTCS XPO-
HOTOIIOM, OTOOPaKarOIIMM «CYIIECTBEHHYIO B3a-
HMOCBSI3b BPEMEHHbIX U TPOCTPAHCTBEHHBIX OTHO-

IIEHUH, XYJI0KECTBEHHO OCBOSHHBIX B JINTEPAType»
[4. C. 121]. Mogenb, coznaromas GOpMbl XpPOHOTOIIA
MIPY IOMOIIY TPAaMMaTHYECKHUX AEBUALINH 1 IIPON3BO-
JiS11asi BO3ICHCTBHE HAa YHTATEISI, MOKET OBITH OITH-
caHa cieqyromuM oopasom. Kak yxe ynomuHaroch
paHee, OTKJIOHEHHSI B aHAJM3UPYEMbIX IPOU3BEIE-
HUSAX €IMHUYHBI, OCHOBHOE K€ IMPOCTPAHCTBO IIPO-
W3BEJICHM S 3aII0JIHEHO HOPMATUBHBIMU IpaMMaTHye-
CKUMU (pOpMaMu, U TaHHBIE TPUMEPBI COCEICTBYIOT
JIPYT C IpyroM, Kak Obl HAMEPEHHO CTAJIKMBAsCh aB-
TOPOM B IIpeJiesIaX HEMOCPEACTBEHHOTO UITH OJIN3KO-
ro koHTekcra. Cienys touke 3penus JI. H. Myp3uHa,
«OCO3HATh TEKCT MBI MOXKEM, TOJIBKO CO37aB Mapai-
JIeJIbHBII, aHAJOTMYHBIN, HO BCE-TaKU APYTOH TEKCT.
Uy»ue TeKCTHI YeJIOBEK IOHMMAET Yepe3 MOCPEICTBO
cBoero coocTeenHoro Tekcray [11. C.167]. B mpormec-
Ce BOCIPUATHS UUTATEb KJIACCUYECKOrO MPOU3BE-
JIeHNS PyKOBOJCTBYETCS HOPMAaTHBHBIMH TpaMMaTH-
YECKUMM IPECYNIO3ULUIMU U KaK TOJIBKO CTaJIKU-
BAETCS C JeBUAINEN — BO3HUKAET Pa3phiB; a YTOOBI
MOTYEPKHYTH ATOT Pa3pbIB, aBTOP HEMEMJICHHO BO3-
Bpamgaercs K Hopme. OJJHaKO B 3TOT Pa3pblB BXOAUT
KOHHOTaTUBHOE O3HAYaeMoe; caMa TpaMMaTHdecKast
JeBUAIUS CO31aET KOHHOTATUBHYIO MEJICHY, CKBO3b
KOTOPYIO TYJIKO CTy4aT IeHOTaTHBHBIE KOMITOHEHTEI,
o0ecIieuynBaroIIIe CBSI3b C PEaIbHOCTHIO, BOCIIPUSTHE
KOTOPOH y’>k€ M3MEHMJIOCh B CO3HAHWH PEIUITHCH-
ta. PaccMoTpuM 9Ty Moziens Ha mpumepax la! u 16%,
MpeACTaBICHHBIX B TabmuIe 1.

B aHrnuiickom TeKcTe ciIoBa, BBIJACIECHHbBIC KypP-
CHUBOM, TIPEJCTAaBISAIOT T€ aBTOpckue (opmbl Past
Simple, rie HOpMaTHBHO HAIpaIIMBAaETCs YIIOTpPe-
omenue Past Continuous (Ipu TOM, YTO HEBBIICICH-
HBIE ciy4an oObIgHOTO yroTpebienus Past Simple
COCEICTBYIOT C IeBUAHTHBIMU). biaromaps ynorpe-
OJIEHHIO «TpaMMaTH4ecKoro cybcranmapTay (Tep-
muH H. B. HemiioBoit) nocturaercs ad ekt «3amen-
JICHHOH CHEMKM», U B pa3MEpPEeHHO HAYIIYI0 OBITO-
BYIO PEaJbHOCTb, BBIPAXKCHHYIO KaHOHUYECKUMHU
(hopmamu, BTOpraeTcst IOTYCTOPOHHSSI COCTABIIAIO-
masi, Bc€ MPOUCXOAUT Kak BO cHe. B aToM ciyuae
MOXXHO TOBOPHUTH O TaK HA3bIBAEMOM OHEUPUUECKOM
XpoHomone, TO €CTb TOM THUIIE XPOHOTOIA, KOTOPbII
«peannsyercs MOCPEACTBOM CHOBUACHUH, (haHTa3mii,
BOCIIOMUHaHWH, HHOTO OBITHS U T.II., T.€. HPPEATBHO-
ctu» [7, c. 390]. [lTomumo 3TOrO, aBTOPOM peannzy-
eTCs IparMaTuyecKas 1ellb: YUTaTelb, pa3MepEeHHO
MPOJUCTHIBAIOIINN OMUCAHUE X0Jla COOBITHH, (o-
KycHpyeT cBO¢ BHUMaHHE Ha 3TOM SIHU30/€e, 3aMe/l-

1

Maugham W.S. The Magician. M.: 3n-Bo «MeHemxepy,
2005. P. 98.

2 Moam VY. C. Mar // iep. ¢ aurn. H. Kpomuk. M.: ACT.
2024. C. 106-107.
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JISIET MPOYTEHUE U HAYMHACT BOCIPUHUMATD JIeTa-
JIM CKBO3b KOHHOTATUBHYIO TEJICHY, HAOPOIIICHHY O
Ha €ro rjia3a B MOMEHT pa3pbiBa M1y KOHBEHIIHO-
HAJIbHBIM ¥ HEKOHBEHIIMOHAIIBHBIM; TPOMCXO/INT «Ha-
cTpauBanue S Ha puTM BHEITHETO MUpa (TekcTa) <...>
OOBSCHSIFOIIETO YJOBJIETBOPUTEIBHYIO CTEIIEHb CKOP-
PEITMPOBAHHOCTH TIOTPEOUTEISI TEKCTA H CAMOTO TEK-
cray [15. C. 228].
Tabauya 1
Table 1
HekoHBeHIHOHAILHOE H HOPMATHUBHOE
ucnosb3oBanne Past Simple B npenenax
OTHOT'0 KOHTEKCTA

la. Margaret had a class that afternoon and
set out two or three minutes later. As she
walked through the courtyard she started
nervously, for Oliver Haddo passed slowly
by. He did not seem to see her. Suddenly he
stopped, put his hand to his heart, and fell
heavily to the ground. The concierge, the
only person at hand, ran forward with a cry.
She knelt down and, looking round with
terror, caught sight of Margaret.

'Oh, mademoiselle, venez vite!' she cried.
Margaret was obliged to go. Her heart beat
horribly. She looked down at Oliver, and he
seemed to be dead.

16. A yv wmuce JloHCH B 9TOT [eHBH OBLIH
3aHATHA, ¥ OHA BBINIIA Ha HECKOIBKO MHHYT
noxke. EBa OUYTHBIIHCE BO JIBOpE, OHA
B3/IpOoTHyIa: MHMo mporien Omusep Xamiio.
N kaxk Oyaro He 3aMeTmi ee. Bapyr ol
OCTAHOBHJICS, IPHIOKHI PYKY K CEpANy H
TAKeJI0 ToBaaHIcA Ha 3eMmo. KoHebepikka,
€IUHCTBCHHBI HUeIOBEeK, BHIEBIMHH 3T0, ¢
KpHKOM Toj0exana k Hemy. [Ipucena Bozae
H ¢ yKacoM origraernack BOKpyr. 1yT oHa
yBHue1a nnodnenHeBuryo Mapraper.

— 0O, MazeMmyasengb, — B3MOJIHJIACH OHA, —
HITHTE cKopee crojal

Jleymka OblTa BRIHYXKIeHa TmofoHTH. Ee
cepane OemeHo KonoTHUIock. IlocMmoTperna
Ha OmuBepa. Eff mokasanocs, ITo OH MepTB.

YMeno 000#i11 aBTOPCKOE OTCTYIIJIEHUE OT Tpam-
MaTHYECKON HOPMBI, TIEPEBOAYHNIIA TIepeaaia B pyc-
CKOM S$I3BIKE ATOT (P (HEKT 3aMeTICHUS, BOCIIONb30-
BaBIIHMCh MPUYACTHOH (OPMOI W CHHTAKCHUYECKH
pa30uB MPEIOKEHUST UCXOAHOTO TEKCTa Ha OoJiee
KOPOTKHE; TAKUM 00pa30oM KOMIIEHCHPOBAB OTCYT-
CTBHUE aHAJIOTUYHBIX TPAMMATHYECKHUX CPEJCTB PyC-
CKOT'O SI3bIKa JIEKCHYECKUMHU U CHHTAKCHYECKUMH B
ciyuae ¢ “walked”’, 1 ero KOHTEKCTYaJIbHBIM OKPY-
xxeraueMm. OmHaKko B ciydae ¢ “beat” 3TOrO cnenaTh

He ymaaéTcs (HeCMOTpS Ha TO, YTO TIEPEBOJ] DKBUBA-
JICHTEH, T.€. OCHOBHOM ILJIaH COJICPKAHUsI TIepe/iaH),
1 9TO HEYIUBHUTEIHHO, TIOCKOIBKY «IIPU MEKBSI3BIKO-
BOM IIpeoOpa3oBaHUM HEM30EKHBI OTEPH, TO €CTh
MMEEeT MECTO HETIOJIHAS TIepenavya 3HAaUCHHH, BhIpa-
KAEMBIX TEKCTOM moiiuHHuKay [3. C. 11]. B Tabmu-
11e 2 TPUBEACHBI aHAJOTUYHEIE PUMEPBI U3 ATOTO
e MPOM3BECHUS — B puMepax 2a' u 26% Bocrpusi-
THE TePOMHH 00YCIIOBIICHO BIACTHIO Yap, B IpUMepax
3a’ u 36 repou obmaroTCs He ¢ camoii Mapraper, a ¢
e€ IyXOM BO BpEMsI CIIUPUTHYECKOTO CeaHca:

Tabnuya 2
Table 2
HexonBeHUHMOHAIBbHOE HCITOJIb30BAHHE
Past Simple s co3nanus
OHelipu4ecKoro XpoHoTona

2a. Her heart bear like a prisoned bird, with
helpless flutterings, but it seemed too late now
to draw back.

3a. In her anguish she sought not to hide her
face. She looked at the ground, and the tears
fell down her cheeks. Her bosom /eaved with
the pain of her weeping.

20. Ee cepome Tpenerano, Kak ITHIA,
OBIOIAsACS B CHIIKE, HO OBLTO YIKe TO3/THO — HE
BBIPBETITHCA.

36. OxBauenHas oTuagHHeM, Maprapet He
IIBITA/IACH CKPEITH CBOE JIHLIO. Yemasitiach B
3EMITIO, M CTIE3BI TPAIOM Kamiliich o MeKaM,
IPYIb 630LIMANGCH OT PBHLIAHHUH.

Oco0OeHHoO HHTEpeceH mpuMep 3, B KOTOPOM ITO
CIOJKETY I'€pOM BUIAT AyX Mapraper, ¥ BHIIJISIAUT OH
KaK 3acThIBIIee N300pakeHne; 6maromgaps rpaMma-
THYECKUM TpaHchopmanusiM co3gacres gaxe He -
(exT 3amesIeHns, a OCTAHOBKH Kajipa, o0pa3 mpe-
CTa€T KaK CKYJBIITYypa, a He KaK )KUBOW YEJIOBEK.

HecMoTps Ha yTBEpXkKAEHHUE, UTO «HAITHYNE OE33K-
BUBAJICHTHOW €IMHUIIBI HE SBJISETCS MPEIATCTBUEM
JUISl YCTAaHOBJICHUS OTHOLICHUI 3KBUBAJCHTHOCTH
MEX]Ty BBICKA3bIBAHUSIMU B OPUTHHAJIE U B TIEPEBO-
ne» [8. C. 177], oOparasich K mepeBoy BhIIIETPUBE-
JIEHHBIX TPUMEPOB, MOYKHO TOBOPHTH O TAKOM SIBJIE-

! Maugham W.S. The Magician. M.: U31-Bo «MeHepxep»,
2005. P. 109.

> Moam V. C. Mar // niep. ¢ aurn. H. Kposmk. M.: ACT.
2024. C. 118.

3 Maugham W.S. The Magician. M.: U3a-Bo «Meremkep»,
2005. P. 228.

4 Moom Y. C. Mar // iep. ¢ anrn. H. Kpomuk. M.: ACT.
2024. C. 262.
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HUW, KaK TpaMMaTHUIeCKas JJAKyHa, TO €CTh «OTCYT-
CTBHE B CHCTEME OJHOTO S3BIKA DIIEMEHTA, KOTOPBIH
BepOanu3oBaH B apyrom sizeike» [1. C. 78]. He uc-
MOJIb3Y4 eIIé TEPMUH «J1aKyHay, 3. Cenup oTMevan,
YTO «IIPHUCYIINE TAaHHOHN JTuTEpaType hopMabHBIE
OTpaHUYCHUSI U BO3MOKHOCTH HUKOIJA HE COBIIA-
MAIOT BIIOJHE C OTPAHUYCHUSIMU U BOBMOJKHOCTSIMH
moboit apyroi muteparypsd» [13. C. 196]. [eiicTBu-
TENbHO, TPAMMATHYECKHUE ACBHAIIUN B AHTJIHICKOM
SI3BIKE, CO3JAIONTNE TOT KOHHOTATUBHBIA (IEp, KO-
TOPBIH CITYKUT CPEACTBOM BBIPA3UTEIBHOCTH U CO3-
TAHUST OTIPEICIIEHHBIX XY I0KECTBEHHEBIX d(D(PeKTOB,
OKa3bIBaeTCs HE MepelaHHbIM (Kak B mpuMepax 2 u
3) B pyCCKOM SI3BIKE M3-32 OTCYTCTBUS aHAJIOTHY-
HBIX BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB PYCCKONH Ipamma-
Tuku. Eciim OBl B IPUBENEHHBIX MIPUMEpPax aBTOP
HCIOJIb30BaJl HOPMAaTUBHYIO T'PAMMAaTHKY, TO pycC-
CKUI TepeBO BBITIISAACT OB TOYHO TakK K. 37eCh
MBI CTAJIKMBAEMCS CO «CTUJIMCTUYECKOM yTpaTou,
TO €CTh MOoTepei 00pa3HBIX, U IPYTUX KOHHOTATHB-
HBIX 3HAUYCHUH JTMHTBUCTHYCCKON STUHUIIBI TIOIJIHH-
Hukay» [12. C. 17]. Ilpu 3TOM mparmaTuyecKkas cuia
BO3JICHCTBHS TEKCTA-TIOMTMHHAKA CHIDKACTCS M HE
KOMIICHCUPYETCS IPYTHUMHU CPEICTBAMH, HAIPUMED,
JIEKCUIECKUMU WU CHHTAKCHYECKUMH, B TIEPEBOJIC.
HNuTepecHa B 3TOM oTHOIIEHUH MbICb 0. M. JloT-
MaHa O SI3BIKE XYI0’KECTBEHHOTO ITPOCTPAHCTBA KaK
0c000i1 MOJIETHPY OIS CUCTEMBI K 00Pa3HOM CpaB-
HEHUU TIei3a)ka M3 OKHA M ITOTO JKe Teii3axa, 3arme-
YyaTAEHHOTO HAa KAPTUHE U MOBEIICHHOrO B paMKy. B
MIEPBOM CIIydae, KOTJa PeIUIUCHT CMOTPUT Ha BUT
13 OKHA, OH BOCIIPUHUMACTCS «KaK BUIUMAs 9acTh
00Jj1ee OOMIMPHOTO LIEJIOT0, U BOIIPOC O TOM, YTO Ha-
XOIHTCS B 3aKPBITOH OT B30pa HAOIIOIATEIISI YaCTH,
BITOJIHE YMECTEH; <...> BO BTOPOM OH, COXpaHsIs OTY
(yHKIHIO, TIONydaeT JOMOJHUTEIBHYIO: BOCIIPHU-
HHUMasICh KaK 3aMKHyTas B ce0e XyJ0KeCTBEHHAS
CTPYKTypa, OH KaXKeTCsI HaM COOTHECCHHBIM HE C
4acThi0 00BbEKTA, @ C HEKOTOPHIM YHUBEPCATbHBIM
00BEKTOM, CTAaHOBHUTCS Mojenbio Mupay» [9. C. 416].
AHTIIOSA3BIYHBIA PEIIUITUEHT OKa3bIBaeTcs B Oolee
BBITOJTHOM TOJIOKEHHUH IO CPABHEHUIO C PYCCKOSI-
3bIYHBIM: OH BOCIIPUHUMAET XYA0KECTBEHHOE MPO-
CTPAaHCTBO TEKCTa-OpHUTHHANAa KaK OoJiee 4ETKYIO
KapTHHY, OIPAaHHYCHHYIO, OJTHAKO PaMKOU; PyCCKO-
SI3BIYHBIN BUAUT €€ ke, HO Oonee ONEKIYIO ¢ OT-
NETbHBIMHA HETIPOPUCOBAHHBIMHU YUAaCTKAMH; HaW-
0oJbIIee K€ YAOBOJIBCTBHE TOTYYaeT ABYSA3BIUYHBIIN
HaOITIOIATeNh, TIEPE] KOTOPBIM OTKPBIBACTCS «IICH-
32K M3 OKHa» KaK 4acTh OOJIBIIEro MPOCTPAHCTBA.
JIBYSI3BIUHBIA PELUIIUEHT IOJYy4YaeT BO3MOXKHOCTh
«BBIPBATHCA U3 IIJICHA POIHOTO SI3bIKA, YBUIETH MUP
mo-uHoBoMy» [14. C. 65].

B npumepax 4a' u 46%, npecTaBICHHBIX B TAOIU-
e 3, aBTop co37a€T 0co00e XyA0KECTBEHHOE TIPO-
CTPAHCTBO IIPH IOMOIIY HETPATUIIMOHHOTO HCITOITb-
30BaHMS TPAMMAaTUKU:

Tabauya 3
Table 3
HexonBeHUHOHAJILHOE HCIOJIL30BAHIE
Future Perfect nJis1 co3nianusi XxpoHoromna

4a. “We shall turn you into gas and pour you
into the stratosphere. Nothing will remain of
you, not a name in aregister, not a
memory in a living brain. You will be
annthilated in the past as well as in the future.
You will never have existed”.

46. «MpbI mpespatuM Teds B Ta3 H pacceeM B
crpatocepe. OT TeOs He OCTaHETCS HUYETO —
HH WMCHH B  apXWBaX, HH JKHBOTO
BOCIIOMHHaHHS. 1Bl OOHyIHMIIECI H B
TPOTILIOM, H B OyaymeMm. Paz — i Hem meds,
HUKO20a He OblIo 1t He 0)0em».

Hu B camoit dpasze “you will never have existed”,
HU B KOHTEKCTE HE COAEPKUTCS TOW BPEMEHHOM TOY-
KU, K KOTOPOU JIEUCTBUE JIOJHKHO 3aBEPIINTHCS, KaK
TOTO TpeOyeT HOPMATHUBHOE YIIOTPeOICHHE BpeMEHU
Future Perfect’. OmHoit rpaMMaTHUeCKOl IeBHAIH-
el aBTOp co31aéT «00BEMHOE Xy I0)KECTBEHHOE MPO-
ctpancTBoy [9. C. 414], Mmex3BE3qHOE U O€3)KU3HEH-
HOE, JTUIIEHHOE KaK IMPUBBIYHBIX TeorpaduyecKux,
TaK U BPEMEHHb/X KOOPAWHAT; OCCKOHEUHEIN Bpe-
MEHHOH W MPOCTPAHCTBEHHBIN BakyyMm. Heobxoau-
MO OTMETHUTB, YTO B 3TOM Cllyyae rpaMMaTU4YeCKUil
cyOCTaHAapT, UCTIOIB3YEMBIH B TEKCTE-OpPHTHHAIIE,
KOMIIEHCMPOBAH U NEpeAaH JIEKCUKO-CUHTaKCUYe-
CKUMH CpeJICTBaMU B niepeBoje. [Ipumep cmenenus
BPEMEHHBIX ILJIACTOB, CO3IAIOLINX XPOHOTOII KaK Ba-
KyyM, KaK €IMHCTBO OE3MPOCTPAHCTBA U Oe3BpeMe-
HbsI, HE CIMHCTBCHHBIN B MPOU3BEACHUH. Tabnuia
4 ComepIKUT CXOKHE TIPUMEPHI 5a* u 56°, ajgekBaTHO

! Orwell G. 1984 (a novel by George Orwell with an
afterword by Erich Fromm). Signet Classic. Penguin Books
Ltd. 1977. P. 254.

2 Opyoamn Jx. 1984 // mep. ¢ anrn. JI. bepumackoro. M.
Anpnuna [Tabmumep, 2021. C. 280.

3 JlaHHOE TIPaBHJIO 3a()MKCHPOBAHO B Pa3HBIX IPAMMATH-
YeCcKuX yueOHUKax pa3HbIX JIeT, HanpuMmep: M. A. anmmuHa,
H. M. Bacunesckas [IpakTiudeckas rpaMMaTrka aHTIIHACKO-
ro si3pika. M.: Beicimas mikona, 1964; R. Murphy English
Grammar in Use. Cambridge University Press, 2004.

4 Orwell G. 1984 (a novel by George Orwell with an
afterword by Erich Fromm). Signet Classic. Penguin Books
Ltd. 1977. P. 48.

5 Opyoamn JIx. 1984 // mep. ¢ anrn. JI. Bepumackoro. M.
Anpruna [Tabmumep, 2021. C. 55.
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Fpa/mwamuqecme ()86140141414 Kax cnocob co30amus BPEMEHHDBLX, NPOCMPAHCMBEHHbIX U IUYHOCMHbIX XAPAKMEPUCMUK

nepeJaHHbIe B IEPEBOJIE, IPU TOM BPEMEHHAs yexap-
Jla B TEKCTE-OpUTHHAJIE HOPMaJIbHO BOCIIPUHUMAET-
Csl YU TATEIIeM TI0]T JABJICHUEM XYI0KECTBEHHOTO 00-
paza:
Tabauya 4
Table 4
CMelleHHe BpeMEeHHBIX MJ1aCTOB
B OTHOM KOHTEKCTe
5a. Comrade Ogilvy, who had never existed
in the present, now existed in the past, and
when once the act of forgery was forgotten,
he would exist just as authentically, and upon

the same evidence, as Charlemagne or Julius
Caesar.

56. Tosapum OruiBH, HUKOTAa HE KHBIIHI B
HACTOSIIEM, TeTleph YacTh MPOIIOro,

a Kor/ia IoJijior 3a0yeTes, OH CTaHeT He
MeHee peadbHEIM, deM Kapa Benukuit ninnu
FOmuit Le3aps, — mo kpafiHeH Mepe ero
CYIIeCTBOBaHHE OYJIeT MOATBEPKICHO HHIYTh
HE XYKe.

Co3nanue Moj00HOro XpOHOTOIA B TPOU3BEICHUH
COTJIaCYeTCsI C BOCIIPHATHEM IIIaBHBIM T'€pOEM OKPY-
JKarollel peabHOCTH, 0 €ro ke CJI0BaM KaK 4eJIoBe-
KOM «B OTKPBITOM KOCMOCE, HE 3HAIOIINM, T/Ie BepX,
a rae Hu3»'.

I1. Co3panune KOJIMYECTBEHHBIX XaPAKTEPUCTHK

WHTepec mpeacTaBisOT TaKkKe MPUMEpbl UCKa-
KEHNS KOJINYECTBEHHBIX (2 3HAUYNUT ¥ XPOHOJIOTHYe-
CKHX) XapaKTEePHCTHUK B TEKCTE MPH MOMOIIH TpaM-
MaTHYECKUX JIEBHAIi 6a’ U 66°, IPOUIITIOCTPUPO-
BaHHBIX B Ta0muIe 5.

Hamepennoe ynorpe6nenue “millions” mocie
YUCIIUTEIBHOTO, KOHTPACTHUPYET CO CTaHJIAPTHBIM
ynoTrpebnenuem “millions of” 6e3 yncauTensHOTO,
03HAYAIOIIETO «MIJIJTMOHBI — TOYHO HE OIpeIeNIEH-
HOE KOJIMYECTBOY, U OJTHOBPEMEHHO CO3/1aéT KOHHO-
TaTUBHBIN MJIACT, YCUJIMBAIOUIMNA U HAKJIaJbIBaIO-
HIMICS Ha TO, YTO MPSIMO BBIPAKEHO JIEKCHYECKH, &
MMEHHO «HECMETHOE KOJIMYECTBO, HUKTO HE 3HAET,
Jla ¥ 3HaTh HE XOUeT».

OnunceiBaeMoe I'paMMaTHYECKOe OTKJIOHEHHE,
MOA4YEPKUBAOIEe HEU3BECTHOCTh W HEBO3MOXK-
HOCTh MPHUMEHEHHUS TOYHOTO 4YMCcia IS U3Mepe-
HUS KOJIMYECTBA U BPEMEHH, HCITOJIb3YETCS KaK emié
OJIMH MHCTPYMEHT CO3J[aHHsI XPOHOTOIA BPEMEHHO-

1

Opyamn Ix. 1984 // nep. ¢ anran. JI. Bepumackoro. M.:
AnprinHa [Tabmumep, 2021. C. 218.

2 Orwell G. 1984 (a novel by George Orwell with an
afterword by Erich Fromm). Signet Classic. Penguin Books
Ltd. 1977. P. 41

3 Opyomn JIx. 1984 // mep. ¢ anrn. JI. Bepumackoro. M.
AnpriuHa [Tabnumep, 2021. C. 48.

T0 ¥ TMPOCTPAHCTBEHHOTO BaKyyMa, HapsIy C UCKa-
JKEHHEM BHI0-BPEMEHHBIX (DOPM Ti1arojia B mpuMe-
pax 4a u Sa.
Tabruya 5
Table 5
HexonBeHUMOHAJIBLHOE HCTOJIL30BAHNE
KOJHMYECTBEHHBIX YHCIUTEIbHBIX

6a. For example, the Ministry of Plenty's
forecast had estimated the output of boots for
the quarter at 145 million pairs. The actual
output was given as sixty-two millions.
Winston, however, in rewriting the forecast,
marked the figure down to fifty-seven millions,
so as to allow for the usual claim that the quota
had been overfulfilled. In any case, sixty-two
millions was no nearer the truth than fiftyseven
millions, or than 145 millions. Very likely no
boots had been produced at all. Likelier still,
nobody knew how many had been produced,
much less cared. All one knew was that every
quarter astronomical numbers of boots were
produced on paper, while perhaps half the
population of Oceania went barefoot. And so it
was with every class of recorded fact,

great or small. Everything faded away into a
shadow-world in which, finally, even the date
of the year had become uncertam.

66. «Hampumep, ['maBGor mporHoszupopan
BBIIIYCK CTa COpPOKA ISTH MH/UTHOHOB IIap
HoTHHOK 3a KBapTal. B oTuere 0 QarTHIecKOM
[IPOH3BOACTBE COOOIMAIOCH O MISCTHACCITH
IByX MELTHOHAX. OJHAKO, IePEIUCHIBAs
[IPOTHO3, YHHCTOH YMEHBIIAT HADPY 10
[IATHISCATH CEMH MHJUIHOHOB, YTOOBI CO31aTh
BO3MOKHOCTb, KaK 0OBIMHO, OTPAIOPTOBATE O
MIepeBBITOTHEHHHY ITaHa. B modoM cayuae
IIECThIECAT ABa MAJUIHOHA He OJIHKe K
HCTHHE, TeM ISTHACCST CeMb HIH CTO COPOK
19Th. BrioHe BeposTHO, 9TO GOTHHKH He
BBIIIYCKATHCH BoBce. Ellle BeposiTHee — HHKTO
He 3HAaeT, [1a | 3HaTh He X0UET, CKOIBLKO HX
[IpoM3Be/IH. M3BECTHO JIHIID, YTO KaKIbIHd
KBapTal Ha GyMare BEIMYCKAIOT HECMETHOE
KOJHYeCTBO OOTHHOK, a oa-OKeaHHH XOUT
docuroM. 1 Tak co BceMH 3aMKCHPOBAHHBIMH
re 651 TO HE OBIT0 (paKTaMH, BOKHBIMH K HE
odeHb. Bee OHM HCTHPAIOTCS 10 IPH3PAYHOTQ
COCTOSIHHSL, MTOKa He HCUe3aeT YBePeHHOCTh
Jlaze B TOM, KAKOM Ha JIBOPE JIeHb HITH TOI.

B nanHOM cimydae HEOOXOAMMO OTMETUTH HaJIU-
YHe IPaMMaTHYeCKOH JaKyHbI B IIpuMepe 6, a UMEH-
HO: KOJTMYECTBCHHBIC TPAMMATHUECKHE JICBUAIIIH HE
KOMIICHCHPYIOTCS M HE OTpakaroTcs B iepeBoje. Kak
0TMEUaJOoCh B HaYaIe paboThI, IEBUAIIUU COCENICTBY-
IOT C HOPMAaTHBHBIM YIIOTPEOJCHUEM IPaMMATHKH,
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Kak B mpuMepax 7a' u 76%, 0ToOpaxEHHBIX B TaOIH-
e 6:
Tabauya 6
Table 6
HopMmaTuBHOe HCNOJIL30BaHHE KOJIMYECTBEHHBIX
YHCJINTEIBHBIX

7a. Three hundred million people all with the
same face

76. Tpucta MunaioHos MoacH, H BCe HA OJTHO
JHII0.

Ha aByx KOHTpacTHpyIOUIMX mpumepax 6 u 7
0COOEHHO YETKO IPOSABIISIETCS HAIMYUE TpaMMaTH-
YECKOH JTaKyHBbI: HEHOPMATUBHOE M HOPMAaTHUBHOE
yrnoTpebiieHrue TpaMMaTHKH MIEPEeBEeHO a0COTIOT-
HO OJIMHAKOBO, UTO OOCAHSIET BOCIPHUATHE IIEpEBOIa
PYCCKOSI3BIYHBIM YUTATENEM, CAEPrUBas ¢ HEro Jo-
MTOJIHUTEIIbHBI KOHHOTATUBHBIA (JI€p, CO3TaHHbIN
aBTOPOM B TEKCTE-OpUTHHAJIE.

II1. Co3nanue JUYHOCTHBIX XapPAKTEPUCTUK

JaHHbI pa3zen NOoCBALIEH aHAIU3Y CllyyaeB He-
HOPMAaTHBHOTO YTOTPEOJICHHSI TPaMMAaTHKH IS
OIMCAHMS HEHOPMATUBHBIX, TO €CTh HEOXKUAAHHBIX
XapaKTEPUCTUK MEPCOHAXKA, BBIXOJAIINX 32 PaMKHU
00pasa, H3HAYaJIbHO CO3JaHHOTO aBTOPOM. BakHO
OTMETHUTb, UYTO HAC UHTEPECYIOT HE T€ Clydau, IJe
HEHOpPMATHBHAs T'PaMMAaTHKa XapaKTEPHU3yeT COLU-
aJIbHOE TIPOMCXOXK/ICHUE, Y YPOBEHb 00pa30BaH-
HOCTH T'OBOPSIIET0, XOTS TAKUX IPUMEPOB Y 000UX
aBTOpPOB HeMaJlo. lIHTepec mpencTaBiIsilOT UMEHHO
T€ clly4yau, KOraa HOpMaTuBHO U IIPABUIIBHO FOBOPSI-
1Y€ IEPCOHAXKU HA MPOTSIKEHUH BCETO MIPOU3BENE-
HUSI BAPYT JOMYCKAIOT EAMHUYHOE OTKJIOHEHUE, KO-
Topoe OpocaeTcs B Ta3a U Co3/1aéT Xy/10KECTBEH-
HBI 3¢ ¢dext. PaccmoTpuM npumMep ynotpediieHus
OMpPEICIEHHOTO APTUKIIS TIepe]] UMEHEM COOCTBEH-
HBIM B Tabywuie 7 B mpuMmepax 8a’ u 86*:

Tabnuya 7
Table 7
Hcnoab3oBanue apTUKIIS
nepea MMeHeM COOCTBEHHbIM
8a. “You will marry the excellent Mr.
Burdon”.
80. «BrIiients 3aMyK 3a CBOETO
3aMeuaTenpHoro bapmonay.

' Orwell G. 1984 (a novel by George Orwell with an
afterword by Erich Fromm). Signet Classic. Penguin Books
Ltd. 1977. P. 74.

2 Opyoauut [Ix. 1984 // nep. ¢ auri. JI. Bepumackoro. M.
Anbnuna [Tabmuep, 2021. C. 84.

3 Maugham W.S. The Magician. M.: M3gaTtenncTBO
«Memnemxep», 2005. P. 128.

4 Moom Y. C. Mar // iep. ¢ anrn. H. Kpomuk. M.: ACT.
2024. C. 140.

B mamHOM ciyuae apTHKIh pUIaéT Gpase upo-
HUYECKUH okpac: TakuM oOpa3om OnuBep Xajaao
BBIP@)KAET MPE3PEHNE CBOEMY CONEpPHHUKY, YTO Ha-
XOIWT aJieKBaTHOE OTpakeHHe B nepesoae. Ho momu-
MO 3TOr0, B KOHTEKCTE TalHOTO COI03a MEXY Xall-
10 1 MaprapeT, apTHKJIb HafensieT ApTypa yepTaMu
YyKJIBIMH UX TaHJIEMY, OT/IENIAET U OTJANISIeT JaHHO-
IO IEPCOHAXKA OT UX HOBOM COBMECTHOM CHOKETHOM
JUHUU. AHAJOTUYHBIN ciiyyail B Tabnuue § B npu-
Mepax 9a° u 96°%:

Tabauya 8
Table 8
APTHKJIb Nepe] MMeHeM cO0CTBEHHBIM
AJI1 ieniepcoHnpuKranuu

9a. “Ah, I feel that,” cried Arthur. “If Margaret

has broken her word to me, if she's gone to him

so callously, it's because it's not the Margaret [

know.”

96. «Eciau Mapraper HapylInIa 1aHHOE MHE
CJIOBO, €CITH TaK JIETKO YIIUIa K HEMY, TO 3TO
CITYYHIOCH THIIH TOTOMY, UTO OHA CTasa yike
He MaprapeT, KOTOpYIO S 3HAI».

B nanHOM mpuMepe apTHKIb the OMSTH K€ CIIy-
JKUAT IJIsI IPUAAHUS TePOHHE XapaKTECPUCTHK, Uy XK-
IIBIX ¥ HEMPUBBIYHEIX JUISI HE€ B pyclie M3HAYATHHO
CO3aHHOI'0 aBTOPOM 00pa3a, IpH TOM, KOHTEKCTY-
aJBHO 3TO BepOaNn3yeTcs ¥ Ha ISKCHIECKOM yPOBHE.
OnuceiBaeMasi TpaMMaTHUYECKast IEBUALUS B UCXO/I-
HOM TEKCTE HE HAIllJIa CBOETO OTPaKCHUS B TIEPEBO-
ne. Hanmpumep, Bo3MoykeH ObL1 ObI BApHAHT MEpeBo/Ia
ApPTUKIISA the yKa3aTeIbHBIM MECTOMMEHUCM: «YIKE
He ma Maprapet». Kpome Toro, yrnorpedieHue ap-
THKJIS Iepe]] KMEHEM COOCTBEHHBIM U B IIpUMeEpe 8,
1 0COOCHHO SIBHO B TipuMepe 9, co3maét addekT me-
nepcorudukanuu. Jlanabii 2aQhekT 3akperiéH ene
OJIHOM rpaMMaTHYeCKOH JIeBUaIINeH, TPUBEAEHHON B
npumepe 3, rae oaarogaps ynorpeoienuto Past Sim-
ple BMecTO 60€€ YMECTHOTO C HOPMATHBHON TOUKH
3penus Past Continuous, 00pa3 reporHH MpencTaér
KaK CKYJBITYpa, KaK HCOMYIICBIEHHAS BEIlb, a HE
Kak uBOH yenoBek. Co3nanue »p¢PeKToB nenep-
COHH()MKAIINH WM epCOHU(UKAITNN TyTEM OTXO-
Jla OT rpaMMaTuyecKkux HopM Hepenku. FO. Jlorman
npusoaut npumep u3 A. C. [lymkuna: «V TbI B3bI-
rpaj, HeoqoIUMbIi, — U cTas ToHeT Kopalien...».
Kaxk n3BecTHO «MOpe» SBISCTCS CYIIECTBUTEIBHBIM
CpEeJIHETO pOJia, OJTHAKO TTOAT HAJENSIeT ero Xapakx-
TEPUCTUKAMH MY>KCKOTO PO, MOCKOJIBKY «B pyC-
CKOM sI3bIKe (hOPMBI MY’KCKOT'O pOJla MMEHU CYIIE-

5 Maugham W.S. The Magician. M.: N3nateascTBO
«Menemxep», 2005. P. 147.

¢ Moom VY. C. Mar // iep. ¢ aurn. H. Kpomuk. M.: ACT.
2024. C. 162.
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CTBUTENIEHOTO CIIOCOOHBI BEIpAYKaTh MPU3HAKH O/TY-
LIEBJIEHHOCTH B HECPAaBHEHHO OOJbIIEH CTENEeHH,
Hexenn (Gopmbl cpexpHero poxa. Mope 1iis mosta
COBCEM Kak JIpyT — U 3HAUUT OHO JIJIs1 HETO COBCEM
xKuBoe, onymesienHoey [10, c. 398]. [lepconunduka-
LUl MOPsl, CO3/1aHHast IIPU MOMOIIM IPaMMaTHUYECKOM
«ommOxu» A. C. IlymiknHa, mpsMo MPOTHBOIOIOXK-
Ha npuMepy u3 Mosma, riie HocTaHOBKa aBTOPOM ap-
THUKJIS TIepel IMEHEM COOCTBEHHBIM OBEILECTBIISIET
TePOHHIO.

Co3znanne xapakTEepUCTUK MEPCOHAXka, KOTOpPhIE
qy>K/I6l €My WJIM HEMPHUBBIYHBI B paMKax CO37aH-
HOro oOpa3sa, HE OTpPaHMUYMBAIOTCS BBIIIECONHUCAH-
HBIMH [TPEMEpaMH HCIOIB30BAHMS apTHKIICH Tepes
nMeHeM coOCTBeHHBIM. OHH TaKke MOTYT BKJIIOYaTh
HEOXXHJJaHHOE ynoTpeOiieHne BpeMEH B IMpHUMepax
10a, 11a' u 106, 116, ucmoaB30BaHHOE ABTOPOM /IS
CO3/IaHUS CTHIIMCTHYECKOT0 3PdeKTa, KaKk ITO IMOKa-
3aHO0 B Tadiuue 9.

Tabauya 9
Table 9
HexoHBeHUMOHAIBbHOE HCIIOIb30BAHME
Future Simple B npuaTo4HbIX YCI0BUSA
10a. “If Mrs. Townsend will give me her
assurance that she will divorce her husband

and if he will give me his written promise to

marry you within a week of the two decrees

being made absolute, [ will do that.”

11a. “He agrees to my divorcing him if vour wife
will give him the assurance that she will divorce

i1}

yOu.

106. «Ecmm muccuc TayHceHT 3aBEepHT MEHH,
UTO Pa3BEAETCS C MYKEM, H €CITH OH JTacT MHE
[HChMEHHOE O0eIIaHue KCHUTECs Ha Tede He
M037Ke, UeM depe3 HeJIeIo IMoclle ToTo, Kak 0da
cyAeOHBIX pEIIeHH BCTYILIT B CHIY, H TOT A 5
BBIIIOJIHIO TBOK IIPOCHOY».

110. «OH coriaceH, 4To0H! 5 pa3Belach ¢ HUM,
©CJIH TBOA JKeHa pa3Bel&Tcs ¢ ToO0Th.

B nmpuBomumeIX mpuMepax riaros will MoxkHO
ObUI0 OBI TPAKTOBATh HE KaK BCIIOMOTAaTENbHBIN, a
KaK CaMOCTOSATEIbHBIN IJIarol, BhIPasKaIOIIHH BOJIe-
U3BABICHHE (TOT/Ia MBI ObI IMEJTH /IE€JI0 C COCTaBHBIM
TJIATOJIBHBIM CKa3yeMbIM), OJTHAKO JTaHHBIE €NHNY-
HBIC ClIy4au PEe3KO KOHTPACTHPYIOT C IMOBCEMECT-
HO YTIOTpEeOIIsieMOil B MpON3BeIeHNN HOPMAaTHBHOM
rpaMMAaTHKOMW, TIe B IPUIATOYHBIX YCIOBHUS CTaH-
napTHO yrotpeonsercs Present Simple (mpuBoguTh

! Maugham W.S. The Painted Veil. CII6.: AuTomorus,
KAPO, 2008. P. 67, 73.

2 Moom C. Y3opuslii mokpos. [lep. ¢ anrmiickoro. M.

BEYE, 1993. C. 60, 64.

JTaHHBIE TPIMEPHI MBI He Oy/IeM M3-3a UX OYeBUIHO-
CTH U OOBEKTHUBHBIX OFPAaHUYCHUH 00BbEMA CTATHH).
B npumepax 10 u 11 peub uaét 0 NOCTyIKaX, He-
CBOMCTBEHHBIX U HE OXKUAAEMBIX OT IEPCOHAXKEH, Ha
KOTOpPBIE OHU €CIIH U COTJIACSATCS MOWUTH, TO TOIBKO
c/enaB HaJl coOOH CBepX yCHIIME, BBIMAS 32 paMKH
MIPUBBIYHOTO 00pa3a, CTaB HE CAMUMHM COOOMH, — U
IUUIsl ONMCAHUsSI DTUX JNEHCTBUU aBTOp mpuOeraer K
rpaMMaTHYEeCKHM UCKa)KeHUsIM, yroTpebmnss Future
Simple B mpuaaToOuHBIX YCIOBHSIX.

Crnenyer TakKe OTMETHUTH, 4TO B mpumepax 10 u
11 «rpaMMaTHyecKre OMTMOKM» aBTOpa HE HAIlIN
OTpa)XeHUs B PYCCKOM IEPEBOJE, ONHAKO UMEHHO
OHHM WCHOJB30BAJIHCH ISl MPUJAHUS BBICKA3bIBa-
HUSIM UPOHHYECKOTO OTTEHKA B TEKCTE-OpUTHHAJIC.
PyKOBOACTBYSCH CKOTIOC-T€OpHEH, IIENBI0 a/IeKBaT-
HOT'O TEPEeBOJA JIUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHUS SIB-
JISIETCS COXPAHEHNE HE TOJIBKO CEMaHTHYECKHX, HO
U BCEX OCTAJIbHBIX 3JIEMEHTOB MOJJIMHHUKA, BKIIIO-
yas CTHIMCTUYECKHE U WHIUBUIYaJIbHO-aBTOPCKHUE
[17], TOo ecTb TeX, KKOTOPBIE B HETO «BIOXHYJ» aBTOP
noguHHuKa» [6. C. 116]. B 1anHOM ciiydae MOKHO
OBII0 OBI IPEIOKUTH KaK JTUHTBUCTHYECKHUE, TaK
U DKCTPAITMHTBUCTHYCCKHUE CIIOCOOBI COXPAHEHMUS
WPOHHMH B TepeBoje. BbIOOp «COOTBETCTBYIOMIMX
CPEICTB ISl IOCTHXKEHUST (PYHKIIMH [[EJIEBOTO TEK-
cray [17. C. 190] MoxeT BKJIIOYATh, HAIPUMED: TIe-
pesox ciosa “will” Bo ¢pase “will give him the as-
surance that she will divorce you”, cooTBeTcTBEHHO
«COM3BOJIMT/COOIATOBOIMT PAa3BECTUCHY, BBIJICIICHHE
3TOTO CIIOBA/CIIOBOCOYETAHUS KUPHBIM, Pa3pPEKEeH-
HBIM HIPUPTOM HIIA KYPCHBOM.

B HexoTOpBIX citydasix «c Te€4eHHEM BPEMEHU Jie-
BHAHTHBIE OPMBI KaK CPEACTBA, pealTU3yOIIne Kpe-
ATUBHBIN MOTEHIIUA SI3bIKA, CTAHOBATCS HOPMATHB-
HeIMU» [5. C. 19], Kak 3TO MPOU30LLIO 110 aHAJIOTUHU
CO CJIOTAaHOM KOMITaHMM MakxkIoHaJbAC B aHTJIUM-
ckoM si3bike “I am loving it”, kKorga «cTano oomey-
NOTPEOUTENHHBIM UCIIOIh30BaHHUE TIIAr0JI0B B (hopme
Continuous: I am liking/enjoying it» [5. C. 21]. Cxo-
KUM 00pa3oM rpaMMaTHyecKas «He HOpMa» B Ha-
3BaHUU Ipou3BeneHus Aiizeka Asznumona “I Robot”
CITYCTSI TOABI 00pelia BTOPYIO, OOIICYOTPeONTEIb-
HYIO ’KM3Hb B Ha3BaHuM rajxeroB [Phone, [Pad u
np. B Hamewm cirydae, yacTHBIE CiIydau aBTOPCKOTO
HCIONb30BAaHUS T'PAMMATUKU HE CTaNH (M HE CTpe-
MUJIUCH CTaTh) HOPMAaTHBHBIMH, OJTHAKO TPATUIUS
UCTIONB30BAHUS IEBUAIIHI B KAUECTBE XYI0KECTBECH-
HOTro TIpuéMa pa3BHJIaCh M MPOIOJDKUIIACE B Ooee
MO3HUI MEepHoJ — BTOPON IMOJOBUHBI M KOHIIA
XX Beka. ABTOpHI TeceH HEOTHOKPATHO IpruOeranu
K TI0I00HBIM OTCTYIUIEHUSIM OT HOPMBI, YTO TIOKa3a-
HO B Tabmune 10:
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Tabnuya 10
Table 10
IIpopoJskenue Tpaguun
HCIOJIb30BAHHUSI TPAMMATHYECKHUX JeBHALUI
12. “One day she tells me that she cares,

Another day she tells me

She don 't love me.” (rpymma Queen “My baby

does me.”)

13. “He doesn’t play for the money he wins,

He don ’t play for respect.”

(Sting “Shape of my heart.”)

[Momo6HOTO poa MPIMEPOB MOXKHO OBLIO TIPUBE-
CTH el MHOXKECTBO, OJHAKO ATO HE BXOJUT B LIEJIN
1 3a1a4¥ HaIIeH paboThl. 37eCh BAXKHO OTMETHUTH TO,
4TO BCEX UX O0BEAMHSET OOUH OOLIUil NpuEM, 3a10-
JKEHHBI! aBTOpAaMHU KJIACCUKAaMHU: KOT/1a AIEUCTBUS re-
POSI COOTBETCTBYIOT HOPME €r0 IIOBEJCHHUS B paMKax
co3/aHHOr0 00pa3a — rpaMMaTnka ynorpeoisercs
HOPMaTHBHO; KOT/Ia ONUCBIBAIOTCS Yy XKAbIE EMY Xa-
PaKTEePUCTUKH — MIPOUCXOANT I'PAMMaTHUECKOE OT-
KJIOHEHHE.

3aka0ueHue

IIpoBenénHoe ncciaenoBaHue MOKa3ano, YTo UC-
MOJIb3YEMBbIE AHTJIOS3BIYHBIMU aBTOPaMH IpaMMa-
TUYECKHE JIEBHALMNA 007a7ar0T OOJBIIAM IOTEH-
[UAJIOM B CO3JaHMU XPOHOTOIA KaK B3aMMOCBSI3U
BPEMEHHBIX M NMPOCTPAHCTBEHHBIX OTHONIECHUH, a
TAK)Ke ONMHUCAHMS JIMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK Ie-

poes, T1e, ynoTpeonssch HapsAIy ¢ HOPMaTHUBHOM
rpaMMaTHUKOM, OHU BBOST IOMOJHUTEIbHBIC KOH-
HOTaTUBHBIE TIACTHI; BCE ATO BKYIIE CIIOCOOCTBYET
CO3JJaHUI0 MHOTOMEPHOCTH XYJ05KECTBEHHOI'O TEK-
cta. OTCyTCTBHE B PyCCKOM S3BIKE TPaMMaTHYECKUX
BO3MOXKHOCTEH JUIsl Iepeiauyl B IEPEBOJIE AeBUALIUI
HCXOJHOTO TEKCTa CTaBUT NMPOOJIEeMy Tak Ha3bIBae-
MBIX TPaMMaTHYECKUX JIAKYH U CIIOCOOOB UX TIpe-
OJIOJIEHUS] U KOMIIEHCAIIMM JPYTUMHU CpPEeJCTBAMHU
S3bIKa TIEPEBOJIa C MEJbI0 IOCTHIKEHHUS er0 MaKCH-
MaJIbHON SKBHUBAJIEHTHOCTH, YTO MOJKET NPEACTaB-
JATH OOMIUPHOE TOJIE TS TaTbHEHTITNX UCCIIeI0Ba-
Huit. Cyry0o rpaMMaTH4eCKUe OTKIOHEHHUS CII0CO0-
HBI C03/1aBaTh MHOTOYHMCIICHHBIE CTUIINCTUYECKUE U
XyJI0’)KeCTBeHHBIE (P PEKThI: 3aMeNIEHHON ChEMKH,
OCTaHOBKH KaJipa, BaKyyMHOTO «MEX3BE3THOTO»
MPOCTPAHCTBA, UPOHUU, NMEPCOHHUPUKALNH H JIie-
nepcoHN(UKALNN, BpeMEHHbIe ¥ KOJTHYECTBEHHBIC
XapaKkTepuCcTHKH. Takum oOpazoMm, eAMHUYHBIE OT-
CTYIICHUSI aBTOPOB B «aJIOTUYHYIO A3BIKOBYIO pe-
aIBHOCTh, OTKPBIBAIOT JIJISi HUX BO3MOKHOCTB TIPO-
pBaThCS B IITyOMHBI BHESA3BIKOBOM peanbHOCTI [16,
c. 22]. AHanu3 NpUMEpOB U BbIBOJIbI MOTYT OKa3aTh-
Cs1 TIOJIC3HBIMH JIJIS1 CIICLUATUCTOB, 3aHUMAIOIIUXCS
MIPETIo/IaBaHieM WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U 3apyOex-
HOUW JIUTEpaTypbl, U MEPEBOIUCCKON MPpOoOIEeMaTH-
KOi1.
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CHEHATbHOCTEH.
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